Instrucciones de montaje
Assembly instructions 6185/106




ES {IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS

ADVERTENCIA

Los muebles sin fijar pueden volcar o caer. Fije el mueble a la pared siguiendo
las instrucciones adjuntas. Compruebe que la pared puede resistir el peso del
mueble. No se incluyen tornillos. Utilice el sistema proporcionado o indicado
en estas instrucciones. La instalacion debe ser realizada por un profesional,
una instalacién defectuosa puede provocar accidentes graves en caso de
caida del mueble.

CUIDADOS MOBILIARIO

CUIDADOS MADERA

INTERIOR

La madera es un material en continuo proceso de cambio, el color, acabadoy
apariencia pueden irvariando con los afios.

Proteja el mueble de la exposicion directa al sol y los cambios bruscos de
temperatura y humedad.

Para la limpieza diaria use un pafio himedo y seque inmediatamente con un
pafio seco.

EXTERIOR

La madera es un material en continuo proceso de cambio, el color, acabadoy
apariencia pueden irvariando con los afios.

No deje los muebles a la intemperie mas tiempo del necesario, la humedad y
el frio pueden afectarles. Si los deja en el exterior protéjalos con una funda
impermeable.

Para la limpieza diaria use un pafio hUmedo y seque inmediatamente con un
pafio seco.

Para evitar que la superficie se seque, agriete o se vea afectada por la
humedad y el sol se recomienda aplicar un tratamiento protector con
regularidad.

CUIDADOS METAL, CONY SIN ACABADO

Limpie el producto con agua y detergente neutro. Secar inmediatamente con
un pafio seco.

No deje los muebles a la intemperie mas tiempo del necesario. Si los deja en
el exterior cubralos con una funda impermeable para protegerlos de la
corrosion.

PT IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

ADVERTENCIA

Os moveis sem fixagdo podem tombar ou cair. Fixe o movel a parede de
acordo com as instru¢des em anexo. Verificar se a parede pode suportar o
peso do mével. Nao inclui parafusos. Utilizar o sistema fornecido ou indicado
nas presentes instrucoes. A instalacdo tem de ser efetuada por um profissio-
nal, pois uma instalagdo defeituosa pode provocar acidentes graves em caso
de queda do mével.

CUIDADOS COM 0S MOVEIS

CUIDADOS COM A MADEIRA

INTERIOR

A madeira é um material que se encontra num processo continuo de
mudanga; a sua cor, acabamento e aspeto podem variar com o passar dos
anos.

Proteger o mével da luz solar direta e das mudangas bruscas de temperatura
e humidade.

Para a limpeza diaria, utilizar um pano humido e secar imediatamente com
um pano seco.

EXTERIOR

A madeira é um material que se encontra num processo continuo de
mudanga; a sua cor, acabamento e aspeto podem variar com o passar dos
anos.

N3o deixe os moveis ao ar livre durante mais tempo do que o necessario, pois
a humidade e o frio podem afeta-los. Se os deixar no exterior, proteja-os com
uma cobertura impermeavel.

Para a limpeza didria, utilizar um pano humido e secar imediatamente com
um pano seco.

Para evitar que a superficie seque, rache ou seja afetada pela humidade e pela
luz solar, recomenda-se a aplicagdo regular de um tratamento protetor.
CUIDADOS COM O METAL, COM OU SEM ACABAMENTO

Limpar o produto com agua e detergente neutro. Secar de imediato com um
pano seco.

N3o deixar os moveis ao ar livre durante mais tempo do que o necessario. Se
os deixar no exterior, cubra-os com uma cobertura impermeavel para os
proteger da corrosao.

EN IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
WARNING

Unsecured furniture can tip over or fall. Affix the furniture to the wall
according to the enclosed instructions. Check that the wall can support the
weight of the furniture. Screws are notincluded. Use the system provided or
stated in these instructions. Installation must be carried out by a professional,
as a faulty installation can lead to serious accidents if the furniture falls.
FURNITURE CARE

WOOD CARE

INDOOR

Wood is a material thatis in an ongoing process of change; its colour, finish
and appearance can vary over the years.

Protect the furniture from direct sunlight and sudden changes in temperature
and humidity.

For daily cleaning use a damp cloth and dry immediately with a dry cloth.
OUTDOOR

Wood is a material thatis in an ongoing process of change; its colour, finish
and appearance can vary over the years.

Do not leave furniture outdoors for longer than required, as damp and cold
can affect it. If you leave them outside, protect them with a waterproof cover.
For daily cleaning use a damp cloth and dry immediately with a dry cloth.

To prevent the surface from drying out, cracking or being affected by moisture
and sunlight, itis recommended to apply a protective treatment on a regular
basis.

FINISHED AND UNFINISHED METAL CARE

Clean the product with water and neutral detergent. Dry immediately using a
dry tea towel.

Do not leave furniture outdoors for longer than required. If you leave them
outside, cover them with a waterproof cover to protect them from corrosion.

FR IMPORTANT | A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR TOUTE
REFERENCE ULTERIEURE

PRECAUTION D’EMPLOI

Les meubles non fixés peuvent basculer ou tomber. Fixez le meuble au mur
conformément aux instructions jointes. Vérifiez que le mur peut supporter le
poids du meuble. Vis comprises. Utilisez le systéeme fourni ou indiqué dans ces
instructions. Linstallation doit étre effectuée par un professionnel, car une
installation défectueuse peut entrainer des accidents graves en cas de chute
du meuble.

ENTRETIEN MOBILIER

ENTRETIEN BOIS

INTERIEUR

Le bois est un matériau qui évolue en permanence. Sa couleur, sa finition et
son aspect peuventvarier au fil des ans.

Evitez que le meuble ne soit exposé directement a la lumiére du soleil etaux
changements brusques de température et d’humidité.

Pour son entretien quotidien, utilisez un chiffon humide etséchez-le
immédiatement avec un chiffon sec.

EXTERIEUR

Le bois est un matériau qui évolue en permanence. Sa couleur, sa finition et
son aspect peuventvarier au fil des ans.

Ne laissez pas les meubles a I'extérieur plus longtemps que nécessaire, car
I'lhumidité et le froid peuvent les affecter. Si vous les laissez a I'extérieur,
protégez-les avec une housse imperméable.

Pour son entretien quotidien, utilisez un chiffon humide etséchez-le
immédiatement avec un chiffon sec.

Pour éviter que la surface ne se desséche, ne se fissure ou ne soit affectée par
I’lhumidité et la lumiére du soleil, il est recommandé d’'appliquer réguliere-
ment un traitement de protection.

ENTRETIEN METAL, AVEC ET SANS FINITION

Nettoyez le produit avec de I'eau et un détergent neutre. Séchez immédiate-
ment avec un chiffon sec.

Ne laissez pas les meubles a I'extérieur plus longtemps que nécessaire. Si vous
les laissez a I'extérieur, recouvrez-les d’'une housse imperméable pour les
protéger de la corrosion.

NL BELANGRIJKIAANDACHTIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTI-
GE REFERENTIE

WAARSCHUWING

Meubels die niet zijn vastgemaakt kunnen omslaan of vallen. Bevestig het
meubel aan de wand volgens de bijgeleverde instructies. Controleer of de
muur het gewichtvan de meubels kan dragen. Schroeven zijn niet inbegre-
pen. Gebruik het meegeleverde systeem of het systeem dat in deze instructies
wordtvermeld. De installatie moet worden uitgevoerd door een professional,
want een foutieve installatie kan leiden tot ernstige ongelukken als het
meubel valt.

MEUBELONDERHOUD

HOUTVERZORGING

BINNEN

Hout is een materiaal dat voortdurend verandert; de kleur, afwerking en het
uiterlijk kunnen in de loop der jaren variéren.

Bescherm de meubels tegen direct zonlicht en plotselinge veranderingen in
temperatuur en vochtigheid.

Gebruik voor dagelijkse reiniging een vochtige doek en droog onmiddellijk af
met een droge doek.

BUITEN

Hout is een materiaal dat voortdurend verandert; de kleur, afwerking en het
uiterlijk kunnen in de loop der jaren variéren.

Laat meubels niet langer dan nodig buiten staan, aangezien vocht en kou ze
kunnen beschadigen. Als u ze buiten laat staan, bescherm ze dan met een
waterdichte hoes.

Gebruik voor dagelijkse reiniging een vochtige doek en droog onmiddellijk af
met een droge doek.

Om te voorkomen dat het oppervlak uitdroogt, barst of wordt aangetast door
vochten zonlicht, is het aan te raden om regelmatig een beschermende
behandeling aan te brengen.

VERZORGING VAN AFGEWERKT EN ONAFGEWERKT METAAL

Reinig het product met water en een neutraal schoonmaakmiddel. Droog
onmiddellijk af met een droge theedoek.

Laat meubels niet langer buiten staan dan nodig is. Als je ze buiten laat staan,
bedek ze dan met een waterdichte hoes om ze tegen corrosie te beschermen.

IT SPECCHI DA FISSARE ALMURO
IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERI-
MENTI FUTURI.



AVVERTENZE

| mobili non fissati possono ribaltarsi o cadere. Fissare il mobile alla parete
seguendo le istruzioni allegate. Verificare che la parete sia in grado di
sostenere il peso del mobile. Viti non in dotazione. Utilizzare il sistema fornito
o indicato nelle presenti istruzioni. L'installazione deve essere eseguita da un
professionista, poiché un'installazione errata puo causare gravi incidenti in
caso di caduta del mobile.

CURA DELLARREDO

CURA DEL LEGNO

INTERNO

Il legno € un materiale in costante cambiamento. Per questo motivo il colore,
la finitura e l'aspetto possono variare nel corso degli anni.

Proteggere i mobili dalla luce solare diretta e dagli sbalzi di temperatura e
umidita.

Per la pulizia quotidiana, utilizzare un panno umido e asciugare immediata-
mente con un panno asciutto.

ESTERNO

Il legno € un materiale in costante cambiamento. Per questo motivo il colore,
la finitura e l'aspetto possono variare nel corso degli anni.

Non lasciare i mobili alle intemperie pit a lungo del necessario, dato che
I'umidita e il freddo possono danneggiarli. Se li si lascia all'aperto, proteggerli
con una custodia impermeabile.

Per la pulizia quotidiana, utilizzare un panno umido e asciugare immediata-
mente con un panno asciutto.

Per evitare che la superficie si secchi, si screpoli o venga intaccata dall'umidita
e dalla luce solare, si consiglia di applicare regolarmente un trattamento
protettivo.

CURA DEL METALLO, CON O SENZA FINITURA

Pulire il prodotto con acqua e detergente neutro. Asciugare immediatamente
un panno asciutto.

Non lasciare i mobili alle intemperie pit a lungo del necessario. Se vengono
lasciati all'aperto, coprirli con una custodia impermeabile per proteggerli
dalla corrosione.

DE WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR EVENTUELLE FRAGEN IN DER
ZUKUNFT AUFBEWAHREN

WARNUNG

Nicht befestigte Mobel kdnnen umkippen oder herunterfallen. Es wird
empfohlen, die Mébel gemaf der beiliegenden Anleitung an der Wand zu
befestigen. Prifen Sie, ob die Wand das Gewicht der Mébel tragen kann.
Ohne Schrauben. Verwenden Sie das mitgelieferte oder in dieser Anleitung
angegebene System. Die Montage muss von einem Fachmann durchgefiihrt
werden, da eine fehlerhafte Montage zu schweren Unfallen fihren kann,
wenn die Mébel herunterfallen.

MOBELPFLEGE

HOLZPFLEGE

INNEN

Holz ist ein Material, das sich stetig verandert. Seine Farbe, Beschaffenheit
und Aussehen kdnnen sich mitden Jahren andern.

Schiitzen Sie die Mébel vor direkter Sonneneinstrahlung und plétzlichen
Temperatur- und Feuchtigkeitsschwankungen.

Fur die tagliche Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden und sofort mit einem
trockenen Tuch abtrocknen.

DRAUSSEN

Holz ist ein Material, das sich stetig verandert. Seine Farbe, Beschaffenheit
und Aussehen kénnen sich mitden Jahren andern.

Lassen Sie die Mobel nicht langer als nétig im Freien stehen, da Feuchtigkeit
und Kalte sie angreifen kdnnen. Wenn Sie sie drauf3en lassen, schiitzen Sie sie
mit einer wasserdichten Abdeckung.

Fur die tagliche Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden und sofort mit einem
trockenen Tuch abtrocknen.

Um zu verhindern, dass die Oberflache austrocknet, Risse bekommt oder
durch Feuchtigkeit und Sonneneinstrahlung beeintrachtigt wird, empfiehlt es
sich, regelmafiig eine Schutzbehandlung aufzutragen.

PFLEGE METALL, BEARBEITET UND UNBEARBEITET

Reinigen Sie das Produkt mit Wasser und einem neutralen Reinigungsmittel.
Die Reinigung immer mit einem trockenen Tuch abschliefzen.

Lassen Sie die Mébel nicht [anger als nétig im Freien stehen. Wenn Sie sie
draufden lassen, decken Sie sie mit einer wasserdichten Abdeckung ab, um sie
vor Feuchtigkeit zu schitzen.

EL ZHMANTIKO! AIABAZTE MPOZEKTIKA KAl AIATHPHZTE IMNA MEAA
ONTIKH ANA®OPA

MPOEIAONOIHZH

Ta £mTAa TTou BEV ATEPEWVOVTAI, UTTOPEI va avaTpatrouv A va Tégouv. Na
OTEPEWVETE TO ETTITTAO OTOV TOiXO OKOAOUBWVTAG TIG TTAPEXOPEVEG ODNYIEG.
Na eAéyxeTe OTI O TOIXOG PTTOPEi Va avTEEEl TO BAPOG TOU €TTITTAOU. Agv TTEPI
AapBavovtai o Bideg. XpnOIUOTTOINGTE TO GUGTNUA TTOU TTOPEXETAI 1) UTTODE
IKVUETOI OE QUTEG TIG 0dNYieg. H eykaTaaTaaon TPETTEl va Yivel ATTO KATTOIOV
emayyeApatia. H eCQAAPEVN EyKATAOTAON UTTOPEI VO TTPOKAAETEI cOBapa a
TUXNHOTA O€ TIEPITITWAN TITWONG TOU ETTITTAOU.

OPONTIAA ENINAQN

OPONTIAA ZYAOY

EZQTEPIKOY XQPOY

To &uAo ival éva UAIKO TTou BpigkeTal og auvexn Sladikaagia aAAayng: Xp
WHA, QIVIPITPA KOl EUPAVITN UTTOPEI va PETABAAAOVTAI PE TNV TTAPOBO TWV
ETWV.

MpoaTaTéwTe TO £€MITTAO OTTO TNV GUEDN €KBEAN OTOV NAIO KAI TIG ATTOTOMEG
alayég Beppokpaaiag kal uypaagiag.

[Na Tov KaBnuepPIvo KaBapiouo, XPNOIUOTTOINGTE £€va UyPO TTavi Kal aTeyv
WOTE OQPECWG PETA PE EVA OTEYVO TTAVI.

EZQTEPIKOY XQPOY

To &uo eival éva uNIKO TTou BpiokeTal ag auvexn diadikaaia ahAayng: Xp
Wya, IvVipiIopa Kal EeAavian PTropei va petaBaAlovtal Ye Tnv Tapodo Twv
ETWV.

Mnv a@nrvete Ta ETITTAQ O€ EGWTEPIKO XWPO TTEPITTOTEPO ATTO OCO XPEIALET
al, N uypaaia Kai To KpUo PTTopEi va Ta diaBpwaouv. Av Ta a@rJETeE £Ew, TT
poOTaTEWTE TA PE adIABPOXO0 KAAUPUA.

Mo Tov KaBnuePIvo KaBapIguod, XPNOILOTIOINATE £éva UyPO TTavi Kal aTeyv
WOTE APETWG PETA PE EVa OTEYVO TTAVI.

MNa va amouyeTe To aTEYVWUA, TO payiopa f Tn diIdBpwan TnG MQAvEIAG
Q1o TNV Uypaadia kai Tov A0, GUVICTATAI VO TNG KAVETE TAKTIKA HIa TTPOCTA
TEUTIKN S1adikagia.

OPONTIAA METAAAOQOY, ME H XQPIZ ®INIPIZMA

KaBapiaTte To TTpoidv Pe vepd Kal oUGETEPO ATTOPPUTTAVTIKO. Na OTEYVWVETE
TTAVTa PE EVa OTEYVO TTAVi.

Na pnv agnvete Ta EITTAQ O€ EEWTEPIKO XWPO TTEPICTOTEPO ATTO OTO XPEIA
CeTal. Av Ta a@roeTe £€w, KAAUWTE Ta pe adiaBPoxo KAAUPA yia va Ta TTpo
aTatéWeTe ato Tn didBpwan.

TR ONEMLI! DIKKATLE OKUYUP iLERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.
UYARI

Duvara sabitlenmeyen mobilyalar devrilebilir veya dusebilir. Mobilyayi duvara
ekteki talimatlara uygun sekilde sabitleyin. Duvarin mobilyanin agirhigini
tasiyip tastyamayacagini kontrol edin. Vidalar dahil degildir. Bu talimatlarda
belirtilen veya Urlinle birlikte sunulan sistemi kullanin. Hatali kurulumlar
mobilyanin devrilmesi sonucunda ciddi kazalara sebep olabileceginden
dolayi, kurulum islemi bir uzman tarafindan gergeklestirilmelidir.

MOBILYA BAKIMI

AHSAP BAKIMI

iC MEKAN

Ahsap sirekli degisim icinde olan bir malzemedir. Rengi, dokusu ve
goranumu yillar gectikce degisebilir.

Mobilyay1 dogrudan giines isigindan ve ani sicaklik ve nem degisikliklerinden
koruyun.

Gunluk temizlik icin nemli bir bez kullanip sildiginiz yizeyi hemen kuru bir
bezle kurulayin.

DIS MEKAN

Ahsap strekli degisim icinde olan bir malzemedir. Rengi, dokusu ve
goérinimu yillar gegtikge degisebilir.

Yagmur/kar ve soguk mobilyayi etkileyebilecedi icin mobilyayi gerekenden
uzun stre dis mekanda birakmayin. Mobilyayi disarida birakacaksaniz su
gecirmez bir kilifla koruyun.

Gunluk temizlik icin nemli bir bez kullanip sildiginiz yizeyi hemen kuru bir
bezle kurulayin.

Yizeyin kurumasini, catlamasini veya nemden ve glines isigindan etkilenme-
sini 6nlemek icin mobilyaya dlzenli olarak koruyucu bir Griin strtimesi
onerilir.

PARLATILMIS VE PARLATILMAMIS METAL BAKIMI

UriinG su ve nétr bir deterjanla temizleyin. Hemen kuru bir mutfak beziyle
kurulayin.

Mobilyayi gerekenden uzun stre dis mekanda birakmayin. Mobilyayi disarida
birakacaksaniz paslanmasini 6nlemek igin Gzerine su gecirmez bir kilif érttin.

PL WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZt0SC
OSTRZEZENIE

Niezabezpieczony mebel moze sie przewrdci¢ lub spasé. Zaleca sie przymo-
cowanie mebla do sciany, zgodnie z zatgczong instrukcja. Nalezy upewnic sig,
7e 4ciana utrzyma ciezar montowanego na niej mebla. Sruby nie sg dotaczone
do zestawu. Nalezy uzy¢ systemu dostarczonego lub opisanego w niniejszej
instrukeji. Montaz musi zosta¢ przeprowadzony przez profesjonaliste,
poniewaz nieprawidtowy montaz moze prowadzi¢ do powaznych wypadkow,
jesli mebel spadnie.

PIELEGNACJA MEBLI

PIELEGNACJA DREWNA

WEWNATRZ

Drewno to materiat podlegajacy ciaggtemu procesowi zmian; jego kolor,
wykonczenie i wyglad moga sie zmienia¢ z uptywem lat.

Meble nalezy chroni¢ przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych
oraz nagtymi zmianami temperatury i wilgotnosci.

Do codziennego czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej sciereczki i niezwtocz-
nie wycierac suchg sciereczka.

NAZEWNATRZ

Drewno to materiat podlegajacy ciaggtemu procesowi zmian; jego kolor,
wykoniczenie i wyglad moga sie zmieniac z uptywem lat.

Nie pozostawiaj mebli na zewnatrz dtuzej niz to konieczne, poniewaz wilgo¢ i
zimno moga na nie zle wptynac. Jesli zdecydujesz sie zostawi¢ je na zewnatrz,
zabezpiecz je wodoodpornym pokrowcem.

Do codziennego czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej sciereczki i niezwtocz-
nie wycierac suchg sciereczka.

Aby zapobiegad wysychaniu drewnianych powierzchni, ich pekaniu oraz
skutkom dziatania wilgoci i $wiatta stonecznego, zaleca sie regularne
wykonywanie zabiegéw ochronnych.

PIELEGNACJA METALU Z WYKONCZENIEM | BEZ WYKONCZENIA

Produkty metalowe nalezy czysci¢ woda z neutralnym srodkiem myjgcym.
Niezwtocznie osuszy¢ sucha sciereczka.

Nie pozostawia¢ mebli na zewnatrz dtuzej niz to konieczne. Jesli decydujesz
sie zostawic je na zewnatrz, zabezpiecz meble wodoodpornym pokrowcem,



aby zapobiec korozji.

RO IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARI
ULTERIOARE

ATENTIE!

Corpurile de mobilier care nu sunt asigurate se pot rdsturna sau pot caddea.
Fixati mobilierul pe perete conform instructiunilor anexate. Verificati daca
peretele poate suporta greutatea mobilierului. Suruburile nu suntincluse.
Utilizati sistemul furnizat sau indicat in aceste instructiuni. Instalarea trebuie
sa fie efectuata de un profesionist, deoarece o instalare defectuoasa poate
duce la accidente grave in cazul in care mobilierul cade.

INGRIJIREA MOBILIERULUI

INGRUJIREA LEMNULUI

INTERIOR

Lemnul este un material aflat intr-un proces permanent de schimbare;
culoarea, finisajul si aspectul sau pot varia de-a lungul anilor.

Protejati mobilierul de lumina directa a soarelui si de schimbarile bruste de
temperatura si umiditate.

Pentru curatarea zilnica folositi o lavetd umeda si uscati imediat cu o lavetd
uscata.

EXTERIOR

Lemnul este un material aflat intr-un proces permanent de schimbare;
culoarea, finisajul si aspectul sdu pot varia de-a lungul anilor.

Nu Idsati mobilierul in aer liber mai mult decdt este necesar, deoarece
umezeala si frigul Tl pot afecta. Daca il lasati afard, protejati-I cu o husa
impermeabila.

Pentru curatarea zilnica folositi o lavetd umeda si uscati imediat cu o lavetd
uscata.

Pentru a preveni uscarea, craparea sau afectarea suprafetei de cdtre umiditate
si lumina soarelui, se recomandd aplicarea regulata a unui tratament de
protectie.

INGRIJIREA METALULUI FINISAT SI NEFINISAT

Curatati produsul cu apa si detergent neutru. Uscati Tntotdeauna cu o laveta
uscata.

Nu lasati mobilierul in aer liber mai multtimp decat este necesar. Dacd 1l [dsati
afara, acoperiti-l cu o husa impermeabild pentru a-I proteja de coroziune.

DA VIGTIGT! LAS GRUNDIGT OG GEM TIL FREMTIDIG REFERENCE
ADVARSEL

Usikrede mgbler, der ikke er fastgjort, kan vaelte eller falde ned. Fastggr
mgblet til vaeggen i henhold til vedlagte vejledning. Tjek, at vaeggen kan bzere
vaegten af mgblerne. Skruer er ikke inkluderet. Brug det system, der fglger
med eller er angivet i denne vejledning Installationen skal udfgres af en
fagmand, da en forkert installation kan fgre til alvorlige ulykker i tilfelde af, at
enheden falder ned.

M@BLER PLEJE

TRAPLEJE

INDEND@RS

Trae er et materiale, som forandrer sig Igbende. Traeets farve, finish og
udseende kan &ndre sig med arene.

Beskyt mgblet mod direkte sollys og pludselige aendringer i temperatur og
luftfugtighed.

Brug en fugtig klud til den daglige renggring, og tgr straks efter med en tgr
klud.

UDEND®@RS

Trae er et materiale, som forandrer sig Igbende. Traeets farve, finish og
udseende kan @&ndre sig med arene.

Lad ikke mgbler std udendgrs i leengere tid end ngdvendigt, da fugt og kulde
kan pavirke dem. Hvis du lader dem sta ude, skal du beskytte dem med et
vandtaet overtraek.

Brug en fugtig klud til den daglige renggring, og tgr straks efter med en tgr
klud.

For atforhindre, at overfladen tgrrer ud, revner eller pavirkes af fugt og sollys,
anbefales det at pafgre en beskyttende behandling med jaevne mellemrum.
PLEJE AF FARDIGT OG UFARDIGT METAL

Renggr produktet med vand og et neutralt renggringsmiddel. Tgr straks efter
med et tgrt viskestykke.

Lad ikke mgbler std udendgrs i leengere tid end ngdvendigt. Hvis du lader
dem std ude, skal du daekke dem med et vandtaet overtraek for at beskytte
dem mod korrosion.
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SV VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS
VARNING

Mobler som inte har forankrats kan valta eller tippa. Férankra mobeln i
vaggen enligt medféljande instruktioner. Kontrollera att vaggen haller for
mobelns vikt. Skruvar medfoljer inte. Anvand det medfo6ljande systemet eller
detsom beskrivs i dessa instruktioner. Installationen ska utféras aven
fackperson, eftersom en felaktig installation kan leda till allvarliga olyckor om
moblerna valter.

MOBELSKOTSEL

TRASKOTSEL

INOMHUS

Tra ar ett material som undergar en standig férandringsprocess, darfor kan
dess farg, yta och utseende andra sig med tiden.

Skydda méblerna fran direkt solljus och plétsliga temperatur- och fuktighets-
forandringar.

Anvand en fuktig trasa fér daglig rengéring och torka omedelbart med en torr
trasa.

UTOMHUS

Tra &r ett material som undergar en standig forandringsprocess, darfor kan
dess farg, yta och utseende dndra sig med tiden.

Ldmna inte moblerna utomhus lange an nédvandigt, eftersom fukt och kyla



kan paverka dem.Om du lamnar méblerna utomhus bér du skydda dem med
ett vattentatt dverdrag.

Anvand en fuktig trasa for daglig rengéring och torka omedelbart med en torr
trasa.

For att forhindra att ytan torkar, spricker eller paverkas av fukt och solljus
rekommenderar vi att man regelbundet applicerar en skyddande behandling.
SKOTSEL AV BEHANDLAD OCH OBEHANDLAD METALL

Rengér produkten med vatten och ett neutralt rengéringsmedel. Torka
omedelbart med en kékshandduk.

Ldmna inte moblerna utomhus lange an nédvandigt. Om du [amnar
moblerna utomhus bér du skydda dem med ett vattentatt dverdrag for att
forhindra slitage.

HR VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU
UPOZORENJE

Neucvriceni namjestaj moze se prevrnuti ili pasti. Namjestaj pricvrstite za zid
prema priloZenim uputama. Provjerite moze li zid podnijeti teZinu namjesta-
ja. Vijci nisu ukljuceni. Upotrijebite sustav koji je priloZen ili naveden u ovim
uputama. Montazu mora izvrsiti struc¢na osoba jer neispravna montaza moze
prouzroditi teSke nesrece ako namjestaj padne.

ODRZAVANJE NAMJESTAJA

ODRZAVANJE DRVA

U ZATVORENOM

Drvo je prirodni materijal koji se neprestano mijenja; njegova boja, povrsina i
izgled mogu se mijenjati tijekom godina.

Zastitite namjestaj od izravne sunceve svjetlosti i naglih promjena temperatu-
re i vlaznosti.

Za svakodnevno Cis¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suhom
krpom.

NA OTVORENOM

Drvo je prirodni materijal koji se neprestano mijenja; njegova boja, povrsina i
izgled mogu se mijenjati tijekom godina.

Ne ostavljajte namjestaj na otvorenom dulje nego sto je potrebno jer vlaznost
i hladnoc¢a mogu utjecati na njega. Ako ga ostavite vani, zastitite ga vodoo-
tpornom navlakom.

Za svakodnevno cCiS¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suhom
krpom.

Kako biste sprijecili isusivanje ili pucanje povrsine ili utjecaj vlaznosti i
sunceve svjetlosti na povrsinu, preporucuje se redovito nanosenje zastitnog
premaza.

ODRZAVANJE OBRADENOG | NEOBRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdZzentom. Odmah osusite suhom
kuhinjskom krpom.

Ne ostavljajte namjestaj na otvorenom dulje nego sto je potrebno. Ako ga
ostavite vani, pokrijte ga vodootpornom navlakom kako biste ga zastitili od
korozije.
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RU BAXXHAA MHOOPMALINA BHUMATEJIBHO MPOYTUTE N COXPAH
WTE HA BYQYLUEE

NMPEQYNPEXOEHNE

HesakpenneHHas Mebernb MOXeT ONPOKUHYTbCS UK ynacTtb. Mpukpenute
mebenb k CTeHe B COOTBETCTBMU C NpuUnaraeMon MHCTpyKuuen. Yoeautec
b, YTO CTEHA BbIAEPXKUT BeC Mebenun. BUHTBI He BXOAAT B KOMMMEKT NocTa
BKkU. icnonb3yiiTe cMcTeMy 13 KOMMNIIEKTa NOCTAaBKM UM YKa3aHHYI0 B 3TO
7 MHCTPYKLUMKW. YCTaHOBKY JOJKEH BbIMOMHATL cneumanucTt. B cnyyae Hen
paBUIIbHONM YCTAHOBKN Mebenb MOXET ynacTb U CTaTb NPUYMHON Cepbe3H
bIX HECYACTHbIX CIy4YaeB.

yXo[ 3A MEBEJIbIO

yXO[ 3A JEPEBOM

B MOMELWEHNN

[epeBo — 3T0 MaTepwuan, KOTOpPbIA NOABEPKEH NOCTOSIHHBIM U3MEHEHUAM
. Ero uBer, otaenka n BHELUHWI BUA CO BDEMEHEM MOTYT MEHSATHLCSI.
Bawumwarite mebernb OT NPSIMbIX CONMHEYHbIX NyYelt 1 pe3kux nepenagos T
emMnepaTypbl 1 BIaXXHOCTU.

[ns exxegHEBHOM YUCTKM NPOTUPaNTe BMaXHON TPSAMKOW, a 3aTeM cpasy B
bITUPaNTE CyXOMN.

HA OTKPbITOM BO3YXE

[epeBo — 3T0 MaTepuan, KOTOpbI NOABEPXKEH MOCTOSAHHLIM U3MEHEHNUAM
. Ero uBeT, oTgenka v BHELWHWUIA BU CO BPEMEHEM MOTYT MEHSATBCS.

He ocTaBnsinte mebenb Ha OTKPLITOM BO34yXe AoMbLUe, YeM 3TO Heobxoa
MMO, TaK Kak CbIPOCTb U XOiof MOryT oTpuLaTenbHO NoBnusaTb Ha Hee. Oc
TaBnas mebenb Ha ynuue, HaKporTe ee BOAOHENPOHMLAEMbIM YEXIIOM.
[ns exxegHEBHOM YUCTKM NPOTUPaNTe BMaXHON TPSAMKOW, a 3aTeM cpasy B
bITUPaNTE CyXOMN.

YT06bI NPEefoTBpaTUTL BbiCbiXaHWe, pacTPeCKMBaHUE UMK BO3OENCTBUE B
naru 1 CONMHEeYHbIX Ny4Yeln Ha NOBEPXHOCTb, PEKOMEHAYETCS PerynspHo Ha
HOCUTb 3aLUUTHOE MOKPbITUE.

yXo[ 3A METAJNJIOM C NOKPbLITUEM N BE3 HEIO

OuuncTnTe n3aenve Boaov C HelTpanbHbIM MOKLLMM cpeacTBoM. Cpasy x
€ Hacyxo BbITpUTE candeTKoM.

He octaBnsiite Mebenb Ha OTKPLITOM BO34yXe AOMbLUE, YeM 3TO Heobxon
umo. OcTaBnsst mebenb Ha ynuue, HaKpowTe ee BOAOHENPOHULI@EMbIM Ye
XJIOM Ans 3aLuThl OT KOPPO3UK.

KK MAHbI3[bI! 3EVIH KOWbIM OKbIHbI3 OA, BOMNALLAKTA KAPAY
YLIH CAKTAMN KOMbIHBI3

ECKEPTY

MbikTan 6ekiTinmereH xuhas TeHkepinin He Kynan keTyi MymkiH. )Kuhasgpl
kabblpFaFa XuHakka KipeTiH Hyckaynapra calikec 6ekiTiHi3. KabblpraHbiH x
nhasgplH canmarbiH KeTepe anaTbiHbIHA K83 XeTKi3iHi3. bBypamanap xwuHa
kka kipmewgi. Ocbl HyckaynblkTa 6GepinreH Hemece aTarnfaH XyheHi nangan
aHbIHbI3. XKnhasapl Kacinkori MmamaH KypacTeipyFa Tuic, cebebi erep aypbic
opHaTnayaplH cangapbiHaH xuha3s Kkynan keTce, eneyni xxasartaiibiM 0
KWFanapra akenyi MyMKiH.

KUhA3ObI KYTIMN ¥YCTAY

AFALLTHI KYTIN ¥YCTAY

YW ILWIHOE

Afall — yHeMi e3repicke yLublpan OTbipaTblH MaTtepuarn, COHAbIKTaH OHbIH T
YCi, ®prneHiMmi xxaHe CbIpTKbl TYPi YaKbIT 6Te Kene e3repyi MyMKiH.
YKuhaspgpl Typa TyCKeH KyH XapblfblHaH XaHe TemnepaTtypa MeH bifl
FanablbIKTbIH KYPT ©3repyiHeH KopFaHbl3.

KyHaenikTi TazanaraHaa AbIMKbIN MaTtameH CypTin, Aepey KypFak MaTameH
KypFaTbiHbI3.

CbIPTTA

Afall — yHeMi e3repicke yLiblpan oTbipaTblH MaTepuarn, COHObIKTaH OHbIH T
YCi, 9pneHiMi xaHe CbIpTKbl TYpi YaKbIT eTe Kene e3repyi MyMKiH.
YKuhasgpl awblk ayaga kaxeT 6onFaHHaH apTblK kangblpMaHbi3, ce6ebi o
FaH biNFan MeH CyblK Kepi acep eTyi MyMKiH. Erep oHbl cbipTTa Kanablpy ke
pek 6orca, yCTiH cy eTki3belTiH MaTepuanmeH xabblHbI3.

KyHpenikTi TazanaraHaa AbIMKbINT MaTtameH CypTin, Aepey KypFak MaTameH
KypFaTbiHbI3.

BeTki kabaTbIH Keyin KeTyAeH, XapbIKLaK TYCYyiHEH HEMECE bifiFan MeH KyH
COYNeCiHiH 8cepiHeH KopFay YLUiH OFaH YHEMi KOpFaFblL CiHipri Xafbin OTbl
pFaH aypeic.

BOAINFAH XXOHE BOANTMAFAH METANObI KYTIN ¥YCTAY

Byvibimapl 6eriTapan xyFbill Kyparn KOCbIiFaH CyFa Xyy kepek. Kyprak biapl
C CYPTETiH cynriMeH Aepey KypraTy Kepek.

XKuhaspgpl awblk ayaga kaxxeT 6onFaHHaH apTblK KanabipmaHbi3. Erep oHbl
CbIpTTa KanablpcaHbl3, TOTTaHyAaH KopFay YLUiH YCTiH cy eTki3beinTiH maTe



pranvieH xabblHbI3.

HU FONTOS! OLVASSA EL KORULTEKINTOEN, ES ORIZZE MEG KESOBBRE
FIGYELEM!

A rdgzitetlen butor felborulhat vagy leeshet. Régzitse a butort a falhoz a
mellékelt utasitasok szerint. Ellenérizze, hogy a fal elbirja-e a butor sulyat. A
csavarok nincsenek mellékelve. Haszndlja a kapott vagy az ebben az
utmutatoban leirt rendszert. Az 6sszeszerelést szakembernek kell elvégeznie,
mivel a hibds 6sszeszerelés sulyos balesetekhez vezethet, ha a butor eldél
vagy leesik.

BUTORAPOLAS

FAAPOLAS

BELTER

A fa olyan anyag, amely folyamatosan valtozik: az évek soran valtozhat a szine,
fellilete és megjelenése.

Védje a butorokat a kdzvetlen napfénytél, valamint a hémérséklet és
paratartalom hirtelen valtozasaitol.

A napi tisztitdshoz hasznaljon egy nedves ruhat, majd azonnal szaritsa meg
egy szaraz ruhdval.

KULTER

A fa olyan anyag, amely folyamatosan valtozik: az évek soran valtozhat a szine,
feltlete és megjelenése.

Ne hagyja a butort a szabadban a szlikségesnél hosszabb ideig, mivel a
nedvesség és a hideg hatranyos hatassal lehet ra. Ha kint hagyja, takarja le
vizallo ponyvaval.

A napi tisztitdshoz hasznaljon egy nedves ruhat, majd azonnal torélje at egy
szdaraz ruhaval.

Annak érdekében, hogy a fellilet ne szaradjon ki, ne repedjen meg, illetve ne
érje nedvesség és napfény, ajanlott rendszeresen védékezelést alkalmazni
rajta.

FELULETKEZELT VAGY KEZELETLEN FEM APOLASA

Tisztitsa meg a terméket vizzel és semleges tisztitdszerrel. Tordlje at azonnal
egy szaraz konyharuhaval.

Ne hagyja a butor a szabadban a szlikségesnél hosszabb ideig. Ha kint hagyja,

takarja le vizallo ponyvaval, hogy megvédje a korréziotol.

SL POMEMBNO! PAZLJIVO PREBERITE IN SHRANITE ZA KASNEJSO
UPORABO

OPOZORILO

Nezasciteno pohistvo se lahko prevrne ali pade. Pohistvo pritrdite na stenov
skladu s priloZzenimi navodili. Prepricajte se, da lahko stena vzdrzi tezo
pohistva. Vijaki niso priloZeni. Uporabite sistem, ki je omenjen v teh navodilih.
MontaZo mora izvesti strokovnjak, saj lahko nepravilna montaza povzroci
resne nesrece, Ce se pohistvo prevrne.

NEGA POHISTVA

NEGA LESA

NOTRANJI

Les je material, ki se stalno spreminja; njegova barva, zakljucki in videz se
lahko skozi leta spremenijo.

Pohistvo zascitite pred neposredno soncno svetlobo in nenadnimi spremem-
bamitemperature in vlage.

Za dnevno ¢is¢enje uporabite vlazno krpo in takoj osusite s suho krpo.
ZUNANJI

Les je material, ki se stalno spreminja; njegova barva, zakljucki in videz se
lahko skozi leta spremenijo.

Ne puscajte pohistva na prostem dlje Casa, kot je potrebno, saj lahko nanj
vplivata vlaga in mraz. Ce ga pustite na prostem, ga zaicitite z vodoodporno
prevleko.

Za dnevno ¢is¢enje uporabite vlazno krpo in takoj osusite s suho krpo.

Da bi preprecili izsusevanje povrsine, razpoke ali vplivvlage in son¢ne
svetlobe, priporo¢amo redno nanasanje zascitne obdelave.

NEGA OBDELANE IN NEOBDELANE KOVINE

Izdelek ¢istite z vodo in nevtralnim detergentom. Takoj osusite s suho
brisacko.

Pohitva ne pusajte na prostem dlje, kot je potrebno. Ce ga pustite na
prostem, ga zascitite z vodoodporno prevleko pred korozijo.
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ID PENTING! BACALAH DENGAN SAKSAMA DAN SIMPAN UNTUK
RUJUKAN DI MASA MENDATANG

PERINGATAN

Perabot yang tidak ditambatkan dapat roboh atau jatuh. Tambatkan perabot
ke dinding sesuai dengan instruksi terlampir. Pastikan bahwa dinding dapat
menopang berat perabot. Sekrup tidak disertakan. Gunakan sistem yang
diberikan atau disebutkan dalam petunjuk ini. Pemasangan harus dilakukan
oleh tenaga profesional, karena pemasangan yang salah dapat mengakiba-
tkan cedera serius jika perabot roboh.

PERAWATAN PERABOT

PERAWATAN KAYU

BAGIAN DALAM

Kayu adalah bahan yang melalui proses perubahan berkelanjutan; warna,
sentuhan akhir,dan penampilannya dapat berbeda tahun demi tahun.
Lindungi perabot dari sinar matahari langsung dan perubahan mendadak
dalam suhu dan kelembapan.

Untuk membersihkan sehari-hari, gunakan kain lembap dan langsung
keringkan dengan kain kering.

LUAR RUANGAN

Kayu adalah bahan yang melalui proses perubahan berkelanjutan; warna,
sentuhan akhir, dan penampilannya dapat berbeda tahun demi tahun.
Jangan meninggalkan perabot di luar ruang lebih lama daripada yang
diperlukan, karena kelembapan dan suhu dingin dapat memengaruhinya.
Jika Anda meninggalkannya di luar, lindungi perabot dengan penutup tahan
air.

Untuk membersihkan sehari-hari, gunakan kain lembap dan langsung
keringkan dengan kain kering.

Agar permukaan tidak kering, retak, atau terpengaruh oleh kelembapan dan
sinar matahari, disarankan untuk mengoleskan perawatan pelindung secara
rutin.

PERAWATAN LOGAM DENGAN SENTUHAN AKHIR DAN TANPA SENTUHAN
AKHIR

Bersihkan produk dengan air dan detergen netral. Langsung keringkan
dengan lap piring kering.

Jangan meninggalkan perabot di luar ruangan lebih lama daripada yang
diperlukan. Jika Anda meninggalkannya di luar, tutup dengan tutup tahan air
untuk melindunginya dari korosi.

UK BAXIBO! YBAXXHO MPOYNTAWTE TA SBEPEXITb AK LOBIOKY
HA MANBYTHE.

MONEPEOXXEHHA

HesakpinneHi Mebni MoXyTb nepekMHyTucs 4m Bnactu. MNpukpinite mebni
[0 CTiHM BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLii 3 KOMNNEKTy noctasku. [epekoHanTecs,
LLIo cTiHa MoXe BUTpUMaTK Bary Mebnis. MBUHTU He BXOASITb Y KOMMNMEKT N
ocTaBku. BukopucToByiiTe cuctemy, LLO BXOAWUTb Y KOMMIEKT MOCTaBKN Yun
onucaHa B Uux iHCTpyKUisix. MoHTax MebniB NnoBUHEH BUKOHYBaTH crew,
ianicT, OCKinbKW HeNpaBWUIbHWUI MOHTaX MOXe CMPUYUHUTY Cepro3He Tpas
MyBaHHS B pasi nagiHHA mebnis.

aorndAg 3A MEBINAMA

aornaAg 3A QEPEB’AHNMU MOBEPXHAMN

Y NPUMILLEHHI

[epeBunHa — Le maTepian, Konip, TeKCTypa Ta 30BHILLHIN BUrNa4 SKOro Mo
XYTb i3 poKaMu MOCTYNOBO 3MiHIOBATUCS.

3axuarite Mebni Big NPSIMUX COHSIYHMX MPOMEHIB i Pi3kMX Nepenagis Tem
nepaTtypu Ta BOMOrocCTi.

[ns WoAeHHOro YMLLIEHHS BUKOPUCTOBYWTE BOMNOTY raH4ipKy Ta HeramHo n
iCnsA LbOro BUTMpPanTe NOBEPXHIO CyXOH FraHuipKoLo.

HA BYnuLl

[lepeBrHa — Ue maTepian, Konip, TEKCTypa Ta 30BHILLHIV BUrS4 SKOro MO
XYTb i3 pokaMu MOCTYNOBO 3MiHIOBATUCS.

He 3anuwavite mebni Ha BiAKPUTOMY NOBITPi AOBLUE HiXX NOTPIOGHO, OCK
iNbKy BOTKICTb | XONOA MOXYTb HEraTUBHO Ha HUX BMANHYTW. FAKLLO BY 3an
uwaete Mebni Ha BynuLi, 3aXUCTiTb IX BOAOHENPOHUKHUM YOXITOM.

[ns WoAeHHOro YMLLIEHHS BUKOPUCTOBYTE BOMNOTY raH4ipKy Ta HeramHo n
iCnsA LbOro BUTMpPanTe NOBEPXHIO CyXOH FraHuipKoLo.

LLlo6 3anobirtu BUucMxaHHIo, NOSIBI TPILLMH Ta BNAUBY BOMOMM M COHSAYHUX N
POMEHIB Ha NOBEPXHIO, PEKOMEHAYEMO PETYNAPHO HAHOCUTUN Ha Hei 3axumc
Hi 3acobu.

aornAg 3A O6POBJIEHAM | HEOBPOBJIEHM METAJTOM
Ounwaiite BMpI6 BOAOK 3 HENTparibHUM MURHUM 3acobom. [icns ounweH
HSl ofpa3y BUTUpaWTe BUPIO CyXM KYXOHHUM PYLUHUKOM.

He 3anuwavite mebni Ha BynuLi AoBLUe HixX NOTPibHO. HAKwo BM 3anuwa
eTe Mebni Ha BynuLli, HaKpuiiTe iX BOAOHENPOHMKHUM YOXIIOM, o6 3axuct
WTW Big KOPO3il.

LT SVARBU! ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE ATEICIAI

|SPEJIMAS

Nepritvirtinti baldai gali apvirsti arba nukristi. Pritvirtinkite baldus prie sienos
pagal pridedamas instrukcijas. Patikrinkite, ar siena atlaiko baldo svorj. Varztai
| komplekta nejeina. Naudokite pridedama arba Siose instrukcijose nurodyta



sistema. Montavima turi atlikti profesionalas, dél netinkamo montavimo, jei
baldai nukris, gali kilti rimty nelaimingy atsitikimy.

BALDY PRIEZIURA

MEDIENOS PRIEZIURA

VIDUJE

Mediena yra medZiaga, kuri nuolat keiciasi; jos spalva, apdaila ir iSvaizda
bégant metams gali kisti.

Saugokite baldus nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir staigiy temperatiros bei
drégmeés pokyciy.

Kasdieniam valymui naudokite drégng Sluoste ir nedelsdami nusausinkite
sausa Sluoste.

LAUKE

Mediena yra medZiaga, kuri nuolat keiciasi; jos spalva, apdaila ir iSvaizda
bégant metams gali kisti.

Nepalikite baldy lauke ilgiau nei reikia, nes juos gali paveikti drégmé ir saltis.
Jei paliksite juos lauke, apsaugokite juos neperSlampamu uzdangalu
Kasdieniam valymui naudokite drégna Sluoste ir nedelsdami nusausinkite
sausa Sluoste.

Tam, kad pavirsius neperdzitty, nesutriikinéty ir jo nepaveikty drégmé bei
saulés spinduliai, rekomenduojama jj reguliariai tepti apsauginiu gaminiu.
APDIRBTO IR NEAPDIRBTO METALO PRIEZIURA

Valykite gaminj vandeniu ir neutraliu plovikliu. Nedelsdami nusausinkite
sausu ranksluosciu.

Nepalikite baldy lauke ilgiau nei reikia. Jei paliksite juos lauke, uzdenkite
neperslampamu uzdangalu, kad apsaugotumeéte nuo korozijos.

€S DULEZITE! PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI.

VAROVANI

Nezajistény nabytek se mlze prevrhnout nebo spadnout. Nabytek pfipevnéte
ke sténé podle prilozenych pokynl. Zkontrolujte, zda sténa unese hmotnost
nabytku. Srouby nejsou soucasti dodavky. Pouzijte dodany systém nebo
systém uvedeny vtomto navodu. Instalaci musi provést odbornik, jelikoz
chybna instalace mlze vést k vaznym nehodam v pfipadé padu nabytku.
PECE O NABYTEK

PECE O DREVO

INTERIER

Drevo je materidl, ktery se neustdle pretvafi; jeho barva, povrchova uprava a
vzhled se mohou v priibéhu let ménit.

Chrante nabytek pred pfimym slunecnim zafenim a ndhlymi zménami teploty
a vlhkosti.

Pro kaZzdodenni ¢isténi pouZzivejte vihky hadfik a ihned osuste suchym
hadfikem.

EXTERIER

Drevo je material, ktery se neustale pretvafi; jeho barva, povrchova uprava a
vzhled se mohou v pribéhu let ménit.

Nenechavejte ndbytek venku déle, nez je nutné, protoze jej mliZze narusit
vlhkost a chlad. Pokud jej ponechdte venku, chrarte ho nepromokavym
krytem.

Pro kaZzdodenni ¢isténi pouZivejte vihky hadfik a ihned osuste suchym
hadfikem.

Aby se zabranilo vysychani, praskani nebo plsobeni vlhkosti a slune¢niho
zareni, doporucuje se povrch pravidelné osetfovat ochrannym prostfedkem.
PECE O KOVOVE POVRCHY S POVRCHOVOU UPRAVOU A BEZ POVRCHO-
VE UPRAVY

Produkt Cistéte vodou s neutrdInim cisticim prostfedkem. Ihned osuste
suchou utérkou.

Nenechdvejte ndbytek venku déle, nez je nutné. Pokud jej ponechate venku,
zakryjte jej nepromokavym krytem, abyste jej ochranili pred korozi.

SK DOLEZITE UPOZORNENIE! POZORNE S| PRECITAJTE A USCHOVAJTE
PRE PRIPAD POTREBY

VAROVANIE

Neupevneny nabytok sa moéze prevratit a spadnut. Pripevnite nabytok k stene
podla prilozeného navodu. Skontrolujte, ¢i stena zvladne udrzat vahu
nabytku. Skrutky nie st sucastou balenia. Pouzite systém poskytnuty alebo
uvedeny v tomto navode. Instalaciu musi vykonat odbornik, pretoze chybna
instalacia moéze viest v pripade padu nabytku kvaznemu urazu.
STAROSTLIVOST O NABYTOK

STAROSTLIVOST O DREVO

VNUTORNA CAST

Drevo je material, ktory je v procese pretrvavajlcej zmeny, jeho farba; Uprava a
vzhlad sa mézu rokmi postupne zmenit.

Chrante nabytok pred priamym sIne¢nym Ziarenim a ndhlymi zmenami
teploty a vlhkosti.

Na beZné Cistenie pouZite vihku handri¢ku a ndsledne ndbytok utrite suchou
handrickou.

VONKAJSIA CAST

Drevo je material, ktory je v procese pretrvavajlcej zmeny, jeho farba; Uprava a
vzhlad sa mézu rokmi postupne zmenit.

Nenechavajte nabytok vonku dlhsie, nezZ je potrebné, pretoze vihkost a chlad
ho moéze poskodit. Ak nechate nabytok vonku, ochrante ho nepremokavym
potahom.

Na beZné Cistenie pouZite vihku handri¢ku a nasledne ndbytok utrite suchou
handrickou.

Aby povrch nabytku nevyschol, nepopraskal alebo sa inak neposkodil
vplyvom vlhkosti a sine¢ného Ziarenia, odpori¢ame ho pravidelne osetrovat
ochrannym prostriedkom.

STAROSTLIVOST O KOV S NATEROM A BEZ NATERU

Produkt umyvajte vodou a neutralnym cistiacim prostriedkom. Nasledne ho
ihned utrite suchou handri¢kou.

Nenechavajte nabytok vonku dlhsie, nez je potrebné. Ak nechate nabytok
vonku, ochrarte o nepremokavym potahom, aby ste predisli kordzii.

BG BAXXHO! MPOYETETE BHUMATEJIHO U 3ATMNASETE 3A CINPABKN
B BbAELLE

BHUMAHUE!

HesakpeneHute mebenun moraT fa ce npeobbpHaT uUnu nagHat. Pukcupai
Te mebenuTe KbM CTeHaTa CbrlaCcHO NPUNOXEHOTO ynbTBaHe. MNposepeTe
Janu cteHaTa MoXe [a U3gbpxu TernoTo Ha mebenute. bes BknoveHn Bu
HTOBe. V3nons3eanTte npegocTaBeHaTa Unm nocoveHarta B TOBa ymbTBaHe
cuctema. MoHTaxbT TpsibBa Aa 6bae u3BbpPLLEH OT cneunanvcT. Henpas
UIMTHUAT MOHTaX MOXe Aa NPUYMHN CEPUO3HN MHLMAEHTN B Cry4an Ha nag
aHe Ha mebena.

FPVXXW 3A MEBEJTUTE

PVXXW 3A ObPBOTO

MHTEPUOPHN

[bpBOTO € MaTepuman B NOCTOSIHEH MPOLIeC Ha NPOMSHA U 3aToBa LBETHT,
NMOBBPXHOCTTA W BLHLUHWAT My BUA MoraT Aja ce pa3nuyasar npes roguHmn
Te.

Mpennassavite mebenuTe OT U3naraHe Ha Mpsika CITbHYeBa CBETNNHA U pe
3KM MPOMEHU Ha TeMnepaTtypaTa 1 BNaXHoCTTa.

3a BCekMaHEeBHO MOYMCTBAHE M3Mon3BanTe BrnaxHa Kbpna v noacyliasan
Te He3abaBHO CbC cyxa Kbpna.

EKCTEPVOPHN

[bpBOTO € MaTepuman B NOCTOSIHEH MNPOLIeC Ha NPOMSHA U 3aToBa LBETHT,
MOBBPXHOCTTA W BLHLUHWAT My BUA MoraT Aja ce pas3nu4yasar npes roguHmn
Te.

He ocTaBsiiTe mebenuTe noa OTKpUTO HeOEe NO-ABbro OT HEOOXOAMMOTO —
BraraTa v cTyabT MoraT [a rv noBpeasT. AKO MM ocTaBsTe HaBbH, Npeana
3BaWiTe r'm C HENPOMOKaeMOo MOKpUBaro.

3a BCEKMAHEBHO MOYMCTBAHE U3MON3BanTe BnaxHa Kbpna v noacyluasan
Te He3abaBHO CbC Cyxa Kbpra.

3a ga nsberHeTte N3CHXBAHETO, HANMYKBaHETO UMW YBPEXAAHETO Ha NOBBP
XHOCTTa OT BfaraTa unm CITbHUETO, € NPenopbYnTENHO PEAOBHO Aa HaHa
CATEe 3alMTHO NOKpUTHE.

TPV 3A METATA, C U BE3 NMOKPUTUNE

MouuncTBaiTe NpoaykTa ¢ BoAa M HeyTpaneH no4ucTealy npenapart. Moac
ywiaBanTe He3abaBHO CbC Cyxa Kbpra.

He octaBsinte mebenute noa otkputo Hebe No-AbNro oT Heo6xoaNMOTO.
AKO v ocTaBsiTe HaBbH, NOKPMBAWTE I'M C HENPOMOKaeMo NOKpuUBarno, 3a 4
a rv npeanasute oT Kopo3usi.

ET NB! LUGEGE SEE JUHIS TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE HILISE-
MAKS KASUTAMISEKS ALLES

HOIATUS

Kinnitamata moéobel voib imber vdi alla kukkuda. Kinnitage médbel
kaasasolevate juhiste jargi seina kulge. Kontrollige, kas sein suudab moobli
raskust kanda. Kruvid ei kuulu komplekti. Kasutage juhendis esitatud voi
kirjeldatud stisteemi. M66bli peab paigaldama professionaal, sest kehv
paigaldustd6 voib pohjustada raskeid dnnetusi, kui médbel peaks maha voi
Umber kukkuma.

MOOBLI HOOLDAMINE

PUIDUHOOLDUS

SISETINGIMUSTES

Puit on materjal, mis muutub pidevalt, nii et selle varvus, viimistlus ja valimus
voivad aastate jooksul muutuda.

Kaitske toodet otsese paikesevalguse ning jarskude temperatuuri- ja
ohuniiskuse kdikumiste eest.

Kasutage igapaevaseks puhastamiseks niisket lappi ja kuivatage toode parast
puhastamist kohe kuiva lapiga.

VALITINGIMUSTES

Puit on materjal, mis muutub pidevalt, nii et selle varvus, viimistlus ja valimus
voivad aastate jooksul muutuda.

Arge jatke mooblit ue kauemaks kui vaja, sest niiskus ja kiilm véivad seda
mojutada. Kui jatate moobli Sue, kaitske mooblit veekindla kattega.
Kasutage igapaevaseks puhastamiseks niisket lappi ja kuivatage toode parast
puhastamist kohe kuiva lapiga.

Mo606blit on soovitatav korraparaselt kaitsevahendiga t66delda, et selle pind ei
kuivaks ara ega moraneks ning et seda ei mojutaks niiskus ja paike.
VIIMISTLETUD JA VIIMISTLEMATA METALLI HOOLDAMINE

Puhastage toodet vee ja neutraalse pesuvahendiga. Kuivatage kohe kuiva
kéogiratikuga.

Arge jatke mooblit ue kauemaks kui vaja. Kui jatate moobli due, katke
modbel selle korrosiooni eest kaitsmiseks veekindla kattega.

SR VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU
UPOZORENJE!

Nepri¢vrs¢eni namestaj se moze prevrnuti ili pasti. Namestaj pricvrstite na zid
prema priloZzenim uputstvima. Proverite da |i zid moze da podnese tezinu
namestaja. Srafovi nisu uklju¢eni. Upotrebite sistem koji je prilozen ili
naveden u ovim uputstvima. Montazu mora da izvrsi stru¢na osoba jer
neispravna montaZa moze da dovede do ozbiljne nesrece ako namestaj
padne.

ODRZAVANJE NAMESTAJA

ODRZAVANJE DRVETA

U ZATVORENOM

Drvo je materijal koji se neprestano menja; njegova boja, povrsina i izgled



mogu se menjati tokom godina.

Zastitite namestaj od direkte sunceve svetlosti i naglih promena temperature i
vlaznosti.

Za svakodnevno ciS¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suvom
krpom.

NA OTVORENOM

Drvo je materijal koji se neprestano menja; njegova boja, povrsina i izgled
mogu se menjati tokom godina.

Ne ostavljajte namestaj na otvorenom duZe nego sto je potrebno jer vlaznosti
hladno¢a mogu uticati na njega. Ako ga ostavite napolju, zastitite ga
vodootpornom navlakom.

Za svakodnevno ciS¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suvom
krpom.

Kako biste sprecili isusivanje ili pucanje povrsine ili uticaj vlaznosti i sunceve
svetlosti na povrsinu, preporucuje se redovno nanosenje zastitnog premaza.
ODRZAVANJE OBRADENOG | NEOBRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdZzentom. Odmah osusite suvom
krpom.

Ne ostavljajte namestaj na otvorenom duZe nego sto je potrebno. Ako ga
ostavite napolju, pokrijte ga vodootpornom navlakom kako biste ga zastitili
od korozije.

LV SVARIGI! RUPIGI IZLASIET UN UZGLABAJIET TURPMAKAI UZZINAI.
BRIDINAJUMS

Nenostiprinata mébele var apgazties vai nokrist. Piestipriniet mébeli pie
sienas saskana ar pievienotajiem noradijumiem. Parbaudiet, vai siena var
noturét mébeles svaru. Skriives nav ieklautas komplektacija. lzmantojiet Sajos
noradijumos paredzéto vai noradito sistému. Uzstadisana javeic
profesionalim, joklidaina uzstadisana var izraisit nopietnus negadijumus, ja
mébele nokrit.

MEBELU KOPSANA

KOKA KOPSANA

TELPAS

Koksne ir materials, kas atrodas pastavigas parveides procesa, un tas krasa,
apdare un izskats gadu gaita var maintties.

Sargajiet mébeles no tieSiem saules stariem un pékSnam temperatiiras un
mitruma izmainam.

Ikdienas tirisanai izmantojiet mitru dranu un nekavéjoties nosusiniet ar sausu
dranu.

ARA

Koksne ir materials, kas atrodas pastavigas parveides procesa, un tas krasa,
apdare un izskats gadu gaita var maintties.

Neatstajiet mébeles ara ilgak neka nepiecieSams, jo mitrums un aukstums tas
var ietekmét. Ja atstajat tas arg, aizsargajiet ar tdensnecaurlaidigu parsegu.
Ikdienas tirisanai izmantojiet mitru dranu un nekavéjoties nosusiniet ar sausu
dranu.

Lai novérstu virsmas kalSanu, plaisasanu vai mitruma un saules gaismas
ietekmi, ieteicams regulari veikt aizsargapstradi.

APDARINATA UN NEAPDARINATA METALA KOPSANA

Notiriet produktu ar Gdeni un neitralu mazgasanas Iidzekli. Nekavéjoties
nosusiniet, izmantojot sausu virtuves dvieli.

Neatstajiet mébeles ara ilgak neka nepiecieSams. Ja atstajat tas ara, apsedziet
ar tdensnecaurlaidigu parsegu, lai pasargatu no korozijas.

NO VIKTIG! LES N@YE GJENNOM OG BEHOLD FOR FREMTIDIG REFERAN-
SE

ADVARSEL

Mgbler som ikke er godt sikret kan velte eller falle. Fest mgblene til veggen i
henhold til de vedlagte instruksjonene. Kontroller at veggen taler vekten av
mgblene. Skruer er ikke inkludert. Bruk systemet som fglger med eller er
oppgitti disse instruksjonene. Monteringen ma utfgres av en fagkyndig
person, da feilmontering kan fgre til alvorlige ulykker dersom mgblene faller.
PLEIE AV M@BLER

PLEIE AV TREVERK

INNEND@RS

Tre er et materiale som er i en kontinuerlig endringsprosess, noe som betyr at
fargen, finishen og utseendet kan variere med arene.

Beskytt mgblene fra direkte sollys og plutselige endringer i temperatur og
luftfuktighet.

Bruk en fuktig klut for daglig rengjgring og tgrk umiddelbart med en tgrr klut.
UTEND@RS

Tre er et materiale som er i en kontinuerlig endringsprosess, noe som betyr at
fargen, finishen og utseendet kan variere med arene.

Ikke la mgbler sta utendgrs lenger enn ngdvendig, da fukt og kulde kan
pavirke dem. Hvis du lar dem sta ute, beskytt dem med et vanntett trekk.
Bruk en fuktig klut for daglig rengjgring og tgrk umiddelbart med en tgrr klut.
For a forhindre at overflaten tgrker ut, sprekker eller blir pavirket av fuktighet
og sollys, anbefales det a bruke en beskyttende behandling ved jevne
mellomrom.

PLEIE AV BEHANDLET OG UBEHANDLET METALL

Rengjgr produktet med vann og et ngytralt rengjgringsmiddel. Tgrk
umiddelbart med et tgrt kjgkkenhandkle.

Ikke la mgbler sta utendgrs lenger enn ngdvendig. Hvis du lar dem sta ute,
dekk dem til med et vanntett trekk for @ beskytte dem mot korrosjon.
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SQ E RENDESISHME! LEXOJENI ME KUJDES DHE RUAJENI PER T'IU
REFERUAR NE TE ARDHMEN

PARALAJMERIM!

Mobiliet e pafiksuara miré mund té pérmbysen ose té bien. Fiksoni mobiliet
né mur sipas udhézimeve té bashkéngjitura. Kontrolloni gé muri té mund té
mbajé peshén e mobileve. Vidhat nuk jané té pérfshira. Pérdorni sistemin e
dhéné ose té treguar né kéto udhézime. Instalimi duhet té kryhet nga njé
profesionist, pasi instalimi i gabuar mund té shkaktojé aksidente té rénda
nése mobilia bie.

MIREMBAJTJA E MOBILIEVE

MIREMBAJTJA E DRURIT

AMBIENT | BRENDSHEM

Druri éshté material né njé proces té vazhdueshém ndryshimi dhe ngjyra,
lustra dhe pamija e tij mund té ndryshojné me kalimin e viteve.

Mbroni mobiliet nga ekspozimi i drejtpérdrejté né diell, ndryshimet e
temperaturés dhe lagéshtia.

Pér pastrimin e pérditshém pérdorni njé lecké té lagur dhe mandej thajeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

AMBIENT | JASHTEM

Druri éshté material né njé proces té vazhdueshém ndryshimi dhe ngjyra,
lustra dhe pamja e tij mund té ndryshojné me kalimin e viteve.

Mos i lini mobiliet jashté mé shumé se¢ duhet, pasi lagéshtia dhe i ftohti
mund t'i démtojé ato. Nése i lini jashté, mbrojini me njé mbulesé té papérs-



hkueshme nga uji.

Pér pastrimin e pérditshém pérdorni njé lecké té lagur dhe mandej thajeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

Pér té parandaluar tharjen, plasaritjen ose démtimin e sipérfages nga
lagéshtia dhe rrezet e diellit, rekomandohet té aplikoni rregullisht njé trajtim
mbrojtés.

MIREMBAJTJA E METALIT TE TRAJTUAR DHE TE PATRAJTUAR

Pastroni produktin me ujé dhe detergjent neutral. Thajeni menjéheré me njé
lecké té thaté.

Mos i lini mobiliet jashté pér mé shumé se¢ duhet. Nése i lini né ambient té
jashtém, mbulojini me njé mbulesé té papérshkueshme nga uji pér t'i
mbrojtur nga korrozioni.

GL IMPORTANTE! LER DETIDAMENTE E CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS

ADVERTENCIA

Os mobles sen fixar poden envorcar ou caer. Fixe o moble & parede seguindo
as instruciéns adxuntas. Comprobe que a parede pode resistir o peso do
moble. Non se incltien parafusos. Utilice o sistema proporcionado ou indicado
nestas instrucidns. A instalacion debe ser realizada por un profesional: unha
instalacion defectuosa pode provocar accidentes graves en caso de caida do
moble.

COIDADOS MOBILIARIO

COIDADOS MADEIRA

INTERIOR

A madeira é un material que non deixa de cambiar; a siia cor, o seu acabado e
0 seu aspecto poden variar co paso dos anos.

Protexa o moble da exposicion directa ao sol e dos cambios bruscos de
temperatura e humidade.

Para a limpeza diaria, use un pano himido e seque inmediatamente cun
pano seco.

EXTERIOR

A madeira é un material que non deixa de cambiar; a sua cor, o seu acabado e
0 seu aspecto poden variar co paso dos anos.

Non deixe os mobles & intemperie mais tempo do necesario, a humidade e o
frio poden afectalos. Se os deixa no exterior, protéxaos cunha funda imper-
meable.

Para a limpeza diaria, use un pano hiumido e seque inmediatamente cun
pano seco.

Para evitar que a superficie seque, se agrete ou se vexa afectada pola
humidade e o sol, recoméndase aplicar un tratamento protector con
regularidade.

COIDADOS METAL, CON E SEN REMATADO

Limpe o produto con auga e deterxente neutro. Secar inmediatamente cun
pano seco.

Non deixe os mobles & intemperie mais tempo do necesario. Se os deixa no
exterior, cibraos cunha funda impermeable para protexelos da corrosion.

EU GARRANTZITSUA! ARRETAZ IRAKURRI ETA GORDE ETORKIZUNEAN
BEGIRATZEKO

OHARRA

Hormara finkatzen ez diren altzariak irauli edo erori egin daitezke. Finkatu
altzaria hormara erantsitako jarraibideei jarraituz. Egiaztatu hormak
altzariaren pisuari eutsi ahal diola. Ez dakar torlojurik. Erabili emandako
sistema edo argibideetan azaldutakoa. Profesional batek instalatu behar du.
Instalazioa oker egiteak istripu larriak eragin ditzake altzaria erortzen bada.
ALTZARIEN ZAINTZA

ZURAREN ZAINTZA

BARRUKOA

Zura etengabe aldatzen den materiala da; kolorea, akabera eta itxura aldatu
egin daitezke urteen poderioz.

Babestu altzaria, ez jarri eguzkitan zuzenean, eta saihestu tenperatura- eta
hezetasun-aldaketa bortitzak.

Eguneroko garbiketarako, erabili zapi heze bat eta lehortu berehala zapi
lehor batekin.

KANPOKOA

Zura etengabe aldatzen den materiala da; kolorea, akabera eta itxura aldatu
egin daitezke urteen poderioz.

Ez utzi altzariak kanpoan behar dena baino denbora luzeago, hezetasunak
eta hotzak eragin egiten baitiete. Kanpoan uzten badituzu, babes itzazu zorro
iragazgaitz batekin.

Eguneroko garbiketarako, erabili zapi heze bat eta lehortu berehala zapi
lehor batekin.

Gainazala lehortzea, arrakalak sortzea edo hezetasunak eta eguzkiak eragitea
saihesteko, eman tratamendu babeslea erregulartasunez.

METALAREN ZAINTZA, AKABERAREKIN ETA HORI GABE

Garbitu produktua ur eta detergente neutroarekin. Berehala lehortu zapi
lehor batekin.

Ez utzi altzariak kanpoan behar baino denbora luzeago. Kanpoan uzten
badituzu, babes itzazu zorro iragazgaitz batekin, herdoiltzetik babesteko.

CA IMPORTANT! LLEGEIX AMB DETENIMENT | CONSERVA PER A FUTURES
CONSULTES

ADVERTIMENT

Els mobles sense fixar poden bolcar o caure. Fixeu el moble a la paret seguint
les instruccions adjuntes. Comproveu que la paret pot resistir el pes del
moble. No s’hi inclouen cargols. Feu servir el sistema proporcionat o indicat en
aquestes instruccions. La instal-lacio ha de ser realitzada per un professional;
una instal-lacié defectuosa pot provocar accidents greus en cas de caiguda del

moble.

CURES MOBILIARI

CURES FUSTA

INTERIOR

La fusta és un material que esta en un procés de canvi constant, per tant, el
color, 'acabati 'aparenca poden variar amb el pas dels anys.

Protegiu el moble de I'exposicié directa al sol i els canvis bruscos de
temperatura i humitat.

Per a la neteja diaria utilitzeu un drap humit i eixugueu immediatament amb
un drap sec.

EXTERIOR

La fusta és un material que esta en un procés de canvi constant, per tant, el
color, l'acabati 'aparenca poden variar amb el pas dels anys.

No deixeu els mobles a la intempeérie més temps del necessari; la humitati el
fred poden afectar-los. Si els deixeu a 'exterior, protegiu-los amb una funda
impermeable.

Per a la neteja diaria utilitzeu un drap humiti eixugueu immediatament amb
un drap sec.

Per evitar que la superficie s'assequi, esquerdi o es vegi afectada per la
humitati el sol, es recomana aplicar un tractament protector amb regularitat.
CURES METALL, AMB ACABAT | SENSE

Netegeu el producte amb aigua i detergent neutre. Eixugueu sempre amb un
drap sec.

No deixeu els mobles a la intempeérie més temps del necessari. Si els deixeu a
I'exterior, cobriu-los amb una funda impermeable per protegir-los de la
corrosio.

MK BAXHO! MPOYNTAJTE BHUMATEIHO 1 YYBAJTE 'O 3A BO 1
HUHA

MPEOYNPEOYBAHE

HenpuugpcTeHnoT meben Moxe Aa ce npeBpTH unu Aa nagHe. Mpuuspcte
Te ro me6enoT Ha SMAOT cnopes NpunoxeHnTe ynartcTea. [poeepeTe aan
1 SMOOT MOXeE Aia ja U3[pXu TexnHaTa Ha mebenoT. LpadoBuTe He ce Bk
nyyeHn. KopucreTte ro cuctemor LWTo e 06e3beaeH nnm HaBeaeH BO OBue
ynatcTBa. MoHTaxaTa Mopa Aa ja u3BpLuM CTpyYHO nuue, buaejkv Heucnp
aBHaTa MOHTaXka MoXe Aa [AoBefe [0 CepUO3HN HeCpekn AOKOIKY Meben
OT nagHe.

HEIA 3A MEBEJ

HETA 3A IPBO

BHATPE

[pBOTO € MaTepujan LWTO € BO NOCTOjaH NpoLiec Ha NpomMeHa; HeroBaTa 6
oja, 3aBpLUHMLIA 1 U3rNeq MoXe Aa BapupaaT Co TEKOT Ha roAuHuTe.
3awTuTeTe ro MebenoT of AMpeKTHa COHYEBa CBETNNHA U HEHaAejHU Npo
MEHW BO TemnepaTypaTa v BnaKHocTta.

3a CeKkojaHEBHO YNCTEHE KOPUCTETE BraXHa Kpna v BegHall ucylieTe co
cyBa Kkpna.

HA OTBOPEHO

[pBoTO € MaTepujan LWTO e BO MOCTOjaH NpoLec Ha NpoMeHa; HeroeaTa 6
oja, 3aBpLUHMLA W U3rnes MoXe Aa BapupaaT Co TEKOT Ha rofAMHUTE.

He octaBajte meben Ha oTBOpeHO Nofonro of noTpebHoTo, buaejkn Bnax
HOCTa 1 CTygoT MOXe Aja BnuvjaaT Ha Hero. [IoKonky rv octaBute HaaBop, 3
alTuTeTe r’m cCo BOAOOTNOPHA NOKpUBKaA.

3a CeKkojaHEBHO YNCTEHE KOPUCTETE BMaXHa Kpna u BegHall ucylieTe co
cyBa Kkpna.

3a ga ce cnpeun cyllere, Nykake U1 BnvjaHue Ha Bnara u COHYeBa CBe
TNVHa Ha NoBpLUMHATA, Ce nNpenopayyBa pefoBHO Aa ce NpUMeHyBa 3aluT
UTEH TpeTMaH.

HEIA 3A MEBEJ1 CO 1 BE3 3ABPLUHNLIA

McuncTeTe ro nponsBoaoT Co BoAa U HeyTpaneH aeTepreHT. BegHaw ucy
LeTe co MOMOLL Ha CyBa Kpna 3a cafoBu.

He octaBajte Mmeben Ha 0TBOpeHO NOA0Nro oA NoTpebHoTo. AKO rM ocTaB
aTe HaaBop, NOKPWjTe MM CO BOAOOTNOPHA MOKPMBKA 3a Aa v 3alTuTuTe o
4 Koposuja.

UZ BU MUHIM! DIQQAT BILAN O'QING VA KELGUSIDA MA'LUMOT
OLISH UCHUN OLIB QO'YING

OGOHLANTIRISH

Mahkamlanmagan jihoz surilishi yoki yigilishi mumkin. Berilgan ko‘rsatma-
larga muvofiq jihozni devorga mahkamlang. Devor jihozning vaznini
ko‘tara olishini tekshiring. Vintlar birga berilmaydi. Berilgan yoki bu
go‘llanmada ko‘rsatilgan tizimdan foydalaning. O‘rnatish mutaxassis
tomonidan amalga oshirilishi kerak, chunki nosoz o‘rnatilganda jihoz
tushib ketsa, jiddiy hodisalarga sabab bo‘lishi mumkin.

MEBELNI PARVARISHLASH

YOG'OCH PARVARISHI

ICHKI

Yog‘och o‘zgaruvchan asl material; uning rangi, goplamasi va tashqi
ko‘rinishi yillar davomida farq qilishi mumkin.

Mebelni bevosita quyosh nuri hamda harorat va namlik keskin o‘zgaradi-
gan holatlardan himoyalang.

Kundalik tozalashda nam matodan foydalaning va qurug mato bilan darhol
quriting.

TASHQARI UCHUN

Yog‘och o‘zgaruvchan asl material; uning rangi, goplamasi va tashqi
ko'rinishi yillar davomida farq qilishi mumkin.

Mebelni ochiq havoda keragidan ortiq goldirmang, nam va sovuq unga
ta’sir qilishi mumkin. Ularni ochiq havoda qoldirsangiz, suvga chidamli
goplama bilan himoyalang.

Kundalik tozalashda nam matodan foydalaning va qurug mato bilan darhol



quriting.

Yuzasi qurugshashi, yorilishi yoki namlik va quyosh nuri ta’sir gilishidan
saglanish uchun muntazam asosda himoyalovchi ishlov berish tavsiya
etiladi.

QOPLAMALI VA QOPLAMASIZ METAL PARVARISHI

Mahsulotni suv va neytral yuvish vositasi bilan tozalang. Qurugq oshxona
sochig‘i bilan darhol quriting.

Mebelni ochiq havoda keragidan ortiq goldirmang. Ularni ochig havoda
qoldirsangiz, zanglashdan saglanish uchun suvga chidamli qoplama bilan

yoping.

AZ VACIB! DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOKD® ISTINAD ETMaK
UGUN SAXLAYIN

XBBORDARLIQ

Barkidilmayan mebellar asa ve ya yixila biler. Blave edilmis telimatlara
uygun olaraq mebeli divara barkidin. Divarin mebelin agirhgini dasiya
bilacayina amin olun. Vintler daxil deyil. Bu telimatlarda gostarilen ve ya
tamin olunan sistemdan istifads edin. Qurasdirma pesakar miitexassis
tarafinden aparilmalidir, ¢linki sehv qurasdirma, mebel asdiqda ciddi
qazalara sabab ola bilar.

MEBEL® QULLUQ

TAXTAYA QULLUQ

MOKANDAXILI

Taxta davamli deyisma prosesinda olan bir materialdir; rangi, cilasi ve
gOrundsu iller kegdikca dayise biler.

Mebeli birbasa glines isigindan ve temperaturun ve rutubatin kaskin
dayismasindan qoruyun.

Glindaslik temizlema liglin nam pargadan istifade edin ve derhal quru parga
ile qurulayin.

ACIQ HAVADA

Taxta davamli deyisma prosesinds olan bir materialdir; rengi, cilasi ve
gorundsu iller kecdikca dayise biler.

Mebeli taleb olunandan daha uzun muddast agiq havada saxlamayin, ¢lnki
nam va soyuq ona tasir eds biler. Onlari ¢6lds saxlasaniz, su kegirmayan
ortukle goruyun.

Glindaslik temizlema liglin nam pargadan istifade edin ve derhal quru parga
ile qurulayin.

Sathin qurumasinin, gatlamasinin va ya nam va giinas isigindan tasirlen-
masinin garsisini almagq ug¢lin mintazem olaraq goruyucu bir Gsuldan
istifade etmak tévsiys olunur.

UZLONMIS Vo UZLeNMBMIS METALA QULLUQ

Mahsulu su va neytral yuyucu vasits ile temizlayin. Quru ¢cay desmali il
darhal qurulayin.

Mebeli teleb olunandan daha uzun middat agiq havada saxlamayin.
Onlari ¢6lds saxlasaniz, paslanmadan gorumag uglin su kegirmayan
Ortlikle ortiin.
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